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a adopté alors une résolution approuvant la
convention et le protocole. Le ministère de
la Justice a récemment déclaré que, pour
donner un effet légal à la convention, il fallait
la confirmer au moyen d'une loi, et c'est pour
cette raison que ce bill est présenté.

(La motion est adoptée, et le projet de loi
est lu pour la ire fois.)

FÊTE DU DOMINION
MESSAGES DE FÉLICITATIONS ET DE BONS SOU-

HAITS DE REPRÉSENTANTS D'AUTRES PAYS

A l'appel de l'ordre du jour.

Le très hon. W. L. MACKENZIE KING
(premier ministre): Monsieur l'Orateur, je
suis certain que les honorables membres de
la Chambre seront heureux d'apprendre
qu'hier, à l'occasion de la fête du Dominion,
les membres du corps diplomatique étranger
qui habitent Ottawa en ce moment m'ont
transmis au nom de leurs gouvernements, par
lettre ou en personne, des félicitations et des
bons souhaits à l'adresse du Canada ainsi que
de nombreuses expressions de remerciements.
Nous avons également reçu un certain nombre
de dépêches de différents pays, dont quelques-
unes doivent intéresser tout particulièrement
la Chambre, et j'ai pensé qu'elle pourrait dé-
sirer qu'on les consigne au hansard. Il ne
faudra qu'une minute ou deux pour ce faire;
elles démontrent le cas que les autres pays
font de la position actuelle du Canada et de
l'assistance qu'ils ont reçue de notre pays
pendant la période de guerre.

Le roi Pierre de Yougoslavie, dont on n'a
pas oublié la visite plutôt récente à Ottawa,
a adressé à Son Excellence le Gouverneur
Général le message suivant:

A l'occasion de la fête nationale du Canada
j'offre à Votre Excellence mes hommages les
plus sincères et je forme les vœux les plus
ardents pour le bien-être et la prospérité du
Dominion et du brave peuple canadien.

Le ministre yougoslave des affaires étran-
gères à Londres m'a adressé à moi-même un
message ainsi conçu:

Je profite de la fête de la Confédération ca-
nadienne pour vous exprimer mes plus chaleu-
reuses salutations et mes voux les plus sincères
pour le bonheur et la -prospérité de votre grande
nation.

Comme premier ministre j'ai reçu un mes-
sage du premier ministre de Pologne, le gé-
néral Sikorski, actuellement au Caire. On se
rappellera que le général Sikorski a visité le
Canada à deux ou trois reprises au cours de
la guerre. Voici le texte de son message:

A l'occasion de votre fête nationale je vous
adresse à vous et à la vaillante nation cana-
dienne, mes plus sincères félicitations, mes meil-

leurs voux de succès. Je vous assure que nous
avons, la nation polonaise et moi-même, beau-
coup d'admiration pour le magnifique concours
que le Canada apporte à la cause alliée sur le
théâtre de cette guerre. Veuillez aussi agréer
mes meilleures salutations personnelles.

Le gouvernement polonais, par la voix du
premier ministre suppléant, M. Stanislaw
Mikolajczyk, nous a aussi adressé la commu-
nication suivante:

A l'occasion de la fête nationale du Canada,
veuillez agréer Monsieur le premier ministre, les
salutions cordiales et les vœux sincères du gou-
vernement et du peuple polonais. Nous conser-
verons toujours le souvenir reconnaissant de
l'appui que votre grand pays nous donne si
généreusement à l'heure du besoin. Je suis sûr
que les liens d'amitié noués durant les années
de notre lutte commune resteront intacts après
la victoire et contribueront à l'édification d'une
nouvelle société internationale.

Son Excellence le président de Chine Lin
Sen a envoyé le -message suivant à Son Excel-
lence le Gouverneur général:

A l'occasion du jour de la Confédération, j'ai
le vif plaisir de vous offrir, au nom du gouver-
nement national et du peuple de Chine, mes cor-
diales félicitations et mes meilleurs souhaits
de bonheur pour vous-et de prospérité pour le
Canada.

Nous avons aussi reçu un message du pre-
mier ministre et généralissime Chiang Kai-
Shek, de Chine, en provenance de Chungking
et adressé à moi-même à titre de premier mi-
nistre:

J'ai le vif plaisir de vous offrir, à l'occasion
du jour de la Confédération, mes cordiales féli-
citations. Je crois que notre amitié tradition-
nelle, accrue par notre fraternité d'armes, non
seulement raffermit l'unité de notre effort de
guerre en vue de l'écrasement de notre commun
ennemi, mais nous aidera dans la collaboration
de l'après-guerre à établir une paix durable.
Je saisis également cette occasion pour vous
exprimer mes remerciements personnels pour la
chaude hospitalité que votre Gouvernement
et le peuple canadien ont accordée à ma femme
lors de son récent séjour dans votre pays, ainsi
que mes meilleurs voux de bonne santé pour
vous et de bonheur pour le peuple canadien.

Nous avons en outre reçu trois ou quatre
messages importants de pays sud-américains.
De la République Argentine j'ai reçu la com-
munication suivante de l'honorable Segundo
R. Storni, ministre des Affaires étrangères:

C'est avec un plaisir tout particulier que je
m'adresse à vous, monsieur le premier ministre,
pour réitérer, à l'occasion de la commémoration
du jour de la Confédération, l'expression de vive
amitié du gouvernement et du peuple de mon
pays pour le gouvernement et le peuple cana-
diens. Liée au Canada, du fait qu'elle eét située
dans le même hémisphère et qu'elle nourrit-les
mêmes idéals de progrès, la république Argen-
tine désire étendre et affermir les relations
d'amitiés qui unissent nos deux pays.

Nous avons reçu de Son Excellence M.
Getulio Vargas, président de la République du
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